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Avertissement LemodeŘΩŜƳǇƭƻƛne remplacepasune formation spécifiquedispenséepar un formateur
agréé.

5ƻƳŀƛƴŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴLatechnologiePoluxǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜexclusivementpour lespoteauxboisen servicede réseaux
de lignesaériennes.

Responsabilité Lesrésultatsobtenusavecla technologiePoluxsont sousla seuleresponsabilitédu client.
Poluxestun outilŘΩŀƛŘŜà la décisionpermettantà un sachantŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊun diagnosticsur
la qualitédu poteauboisen serviceinspecté.
Lefabricantdéclinetoute responsabilitéliée àun diagnosticporté parun tiers.

Garantie Saufmention spéciale,ƭΩƻǳǘƛƭPolux est garanti un an suite à la date de livraison (hors
consommables)

Etalonnage [ΩƻǳǘƛƭPolux étant considéré comme un appareil de mesure, il est recommandéde
ƭΩŞǘŀƭƻƴƴŜǊunefoisparan.

Stockage Il est recommandéŘΩŜƴƭŜǾŜǊla batterie de fonctionnement lorsqueƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭƴΩŜǎǘpas
utilisé.
Concernantle stockageprolongé,il est recommandéde respecterlesconditionssuivantes:
ÅZonenonhumide
ÅZoneventilée
ÅZonenonexposéeà la lumièredirectedu soleil
ÅTempératuredestockage: 10°Cς30°C
ÅBatteriede fonctionnementenlevée

Pièces conformes Seuleslespiècesconformeset certifiéespar le fabricantpeuventêtre utiliséesavecƭΩƻǳǘƛƭ
Poluxet notamment:
ÅLabatterie de fonctionnement
ÅLespointesde mesure
ÅLavisde fixation
[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴde piècesnon conformespeut entraînerdesdangers,deserreursde mesure
et/ou desdégradationsdu matérieldont le fabricantne peut être tenu pour responsable.
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Polux5 est la cinquièmegénérationŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭPolux.

Sila métrologieest similaireauxgénérationsŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭǎprécédentes,le
modede mesureestdevenumotoriséet entièrementautomatique.

LatechnologiePoluxa été développéeexclusivementpour le diagnostic
despoteauxboisenservice.

LeconceptdePolux5 consisteà :
Å FixerƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭsurle poteauàƭΩŀƛŘŜŘΩǳƴŜvis(vissage)
Å Envoyerlespointesdemesuresdansle bois
Å Extrairelespointesde mesuresdu bois
Å DégagerƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭdu poteau(dévissage)

Si, lors de la phasede vissage,Polux5 estimeque la résistancedu bois
ƴΩŜǎǘpas suffisantepour envoyer les pointes de mesuredans le bois,
cette étape sera automatiquement annulée et le dégagement de
ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭdu poteaulancé.

Polux 5 ne donne pas de diagnosticà lire surƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ. Il stocke les
donnéesdanssamémoireet lestransmetparBluetoothà un terminalde
terrain équipédu logicielPicus*pourƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴdesdonnées.

SiƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴde Polux5 est facile,ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴdes diagnosticsest
réservéeexclusivementà du personnelformé à son utilisation et aux
problématiquesdespoteauxbois.

La connaissancede ce mode ŘΩŜƳǇƭƻƛne remplace pas la formation
dispenséesurPolux5.

ϝ tƛŎǳǎΥ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ tƻƭǳȄ р ǇƻǳǊ 
terminal de terrain.

1.1 Introduction

1. tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ
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NomenclaturePolux5:

Plaque frontale

Clapet de verrouillage de 
la plaque frontale

Crochet avant pour 
sangle de portage

Clavier

Crochet arrière pour 
sangle de portage

Gâchette 

Poignée

Logement batterie

Pointe de mesure

Vis de fixation

мΦн ±ǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ 
nomenclature

1. tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ
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ChaquePolux5 possèdeun numérode sérieuniquesetrouvant
surle clapetdeverrouillagede la plaquefrontale.

Numéro de série: PX05-03-0011

1.3 Identification du 
numéro de série

1. tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ
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Polux5 acceptelesbatteriesLi-on BoschPro18V.1.4 Mise en place de la 
batterie

1.5 Retrait de la batterie

1. tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ

Introduire la batterie dans son 
ƭƻƎŜƳŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŎƭƛŎƪ ŘŜ 

blocage
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мΦс !ƭƭǳƳŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ

1. tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ

Veiller à ce que la batterie soit 
installée et chargée

Presser brièvement sur la 
gâchette pour allumer 
ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ

Presser sur la gâchette pour 
arriver au menu

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ǇǊşǘ Ł şǘǊŜ 
utilisé
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мΦт 9ȄǘƛƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ

Auto-extinction: au bout de 5 min si aucune intervention sur le 
Polux

1. tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ

Dans le menu,

{ŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭΩƛŎƾƴŜ 
ζ9ȄǘƛƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭη

Valider

[ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ŞǘŜƛƴǘ
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Polux5 a un claviermuniŘΩǳƴafficheur,de 3 leds lumineuseset de 3
touches.

Afficheur

Défilement vers le haut

Défilement vers le bas

Validation

LedŞǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ όǾŜǊǘ ƻǳ ǊƻǳƎŜύ

Ledactivation Bluetooth (bleue)

Ledtransfert de données (bleue)

2.1 Clavier

2. Présentation du clavier, du menu et des 
écrans
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Mode «MESURE»

Mode «MAINTENANCE»

Mode «EFFACEMENT 
DERNIERE MESURE»

Mode «INFORMATIONS»

Mode «EXTINCTION»

2. Présentation du clavier, du menu et des 
écrans

2.2 Menu
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Mode en cours

Date

Heure

Numéro Polux

Niveau batterie

Appuyer sur la gâchette

LƴŎƭƛƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ

Erreur (cf. liste des erreurs)

2. Présentation du clavier, du menu et des 
écrans

2.3 Ecrans
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Numéro de mesure

Appliquer Polux contre 
le poteau

Phase de vissage

Phase de dévissage

2. Présentation du clavier, du menu et des 
écrans

2.3 Ecrans
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Envoi des pointes de mesure

Retrait des pointes de mesure

Validation et enregistrement 
de la mesure

2. Présentation du clavier, du menu et des 
écrans

2.3 Ecrans
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Embrayage Vis - Pointes

Embrayage Pointes - Vis

Dernière mesure supprimée

2. Présentation du clavier, du menu et des 
écrans

2.3 Ecrans
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Valider le mode «Mesure»

LƴŎƭƛƴŜǊ tƻƭǳȄ Ł ƭΩŀƴƎƭŜ 
souhaité et le plaquer contre le 
poteau

Appuyer sur la gâchette 
ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
mesure

Vissage

Embrayage vis ςpointes 

Envoi des pointes

Retrait des pointes

Embrayage pointes ςvis

Dévissage

Enregistrement de la 
mesure. Lâcher la gâchette

3. Mode «Mesure»

3.1 Effectuer une mesure


